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ACTIVE INGREDIENT:
SODIUM HYPOCHLORITE........ ... 6.0%

OTHER INGREDIENTS............. 94.0%
TOTAL....ooeeiiriiiiieiinnene... . 100.0%
Yields 5.7% Available Chlorine

CONTAINS NO PHOSPHORUS

KILLS 99.9%
OF GERMS*

MATA EL

99.9% DE LOS
GERMENES*

| 15220 minutos. E

KEEP QUT OF REACH OF CHILDREN
DANGER

FIRST AID: Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have
the product container or label with you when calling a Poison Control Center
or doctor, or going for treatment. IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly
and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present,
after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. IF ON SKIN OR
CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin with plenty of water for
15-20 minutes. IF SWALLOWED: Have person sép a glass of water if able to
swallow. Do net induce vomiting unless told to do so by the poison control
center or doctor. Do not give anything by mouth to an unconscious person.
NOTE TO PHYSICIAN: Probable mucosal damage may contraindicate the use
of gastric lavage. See back panel for additional precautionary labeling.

MANTENGA SE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS

PRIMEROS AUXILIOS: Llame a un centro de intoxicaciones o al médico, para
que le indiguen un tratamiento. Cuando llame o vaya al centro de

| intoxicaciones o al consultorio de su médico, lleve consigo el envase o la |
etiqueta del producto. EN CASO DE CONTACTO CON LOS 0J0S: Mantenga el |

ojo abierto  lavelo lenta y delicadamente con agua, durante 15 a 20 minutos.
Si usa lentes de contacto, quiteselos después de los primeros 5 minutos del

lavado y siga lavando el ojo. EN GASO DE CONTACTO CON LAPIELOCONLA |
ROPA: Quitese la rw contaminada. Layese la piel con abundante agua por |
CASO DE INGESTION: Si la persona puede tragar, délea |

heber un vaso de agua. No provoque el vomito a menos que se lo indique el

centro de intoxicaciones o el médico. No dé nada por la boca a las personas |

que hayan perdido el conocimiento. NOTA AL MEDICO: Se contraindica el
lavado gdstrico en los casos en que las mucosas puedan estar lesionadas.
Consulte las advertencias adicionales indicadas en la etiqueta posterior.
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D I R ECTI 0 N S FO R U S E: Itis a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.

HOUSEHOLD USE LAUNDRY USE

TO DISINFECT KITCHEN, DISHES, SINKS:

1. Use 1/4 cup bleach mixed with 1 quart of water to soak cleaned dishes,
teapot, cups, sinks, etc. for & minutes.

2. Rinse with a solution of approximately 1 Thep. of bleach per Gallon of
water to prepare a 200 ppm solution. Do notuse on silverware. Bleach
solution can be used on glazed porcelain, baked enamel, etc. surfaces after
cleaning.

3. Letairdry.

DISINFECTING AND DEODORIZING BATHROOMS:

To disinfect, deodorize and eliminate mold and mildew from washable
surfaces such as tubs, showers, counter tops, sinks, ceramic file and vinyl
flooring,

1. Spread a solution of 1-1/2 cups of this product per 2 Gallons of water on
clean surface.

2. Let stand 5 minutes, then drain or rinse and airdry .

TOILET BOWLS:

To sanitize and deodorize pre-cleaned toilet bowls, use 1 cup of this product.
1. Flush, pour in bleach — swab with brush, making sure to get underthe rim.
2. Let stand for 10 minutes.

3. Flush. DO NOT use with bowl cleanars or any other household chemicals.

PLASTIC CUTTING BOARDS:

1. Wash with water and dish detergent.

2. Clean with a solution of 1 tablespoon of bleach per gallon of water.
3. Let stand 2 minutes then ringe with watarand allow to dry.

WOODEN CUTTING BOARDS:

1. Wash with water and dish deatargent.

2. Clean with a solution of 3 tablespoons of blaach per gallon of water.

3. Let stand 2 minutes then ringe with a solution of 1 tablespoon of bleach
pergallon of water and allow to dry.

KILL GERMS AND ODORS IN GRRBAGE CANS:

1. Ringe with soap and water.

2. Putasolution of 3/4 cup of bleach per gallon of water in the garbage can.

3. Let stand 5 minutes then drain.

1. Before adding clothes, mix 3/4 cup of bleach with
water in top-loading 16 gallon machines or mix
1/3 cup bleach with water in front loading 8 gallon
machines. For large top loading automatics or
larger heavily soiled loads, use 1-1/4 cups.

2. Add clothes.

3. Wash and rinse with usual cycles. DO NOT use
on Acetate, Leather, Silk, Spandex or Wool,
Mohair or non-fast colors.

TO REMOVE STAINS:

1. Mix 1/4 cup of bleach with a gallon of water.

2. Soak stained area for 5 minutes to remove grass,
ink, coffee, tea, scorch, fruit, etc.

3. Rinse thoroughly.

PRECAUTIONARY STATEMENTS:
Hazards to humans and domestic animals.

DANGER: corrosIvE. May cause severe skin and eye irritation or chemical burns to
broken skin. Causes eye damage. Wear safety glasses and rubber gloves when handling this
product Wash after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using
the toilet. Avoid breathing vapors. Vacate poorly ventilated areas as soon as possible. Do not
return until strong odors have dissipated. ENVIRONMENTAL HAZARDS: This product is toxic to
fish and aquatic organisms. PHYSICAL AND CHEMICAL HAZARDS: Strong oxidizer. Flush drains
before and after use. DO NOT use or mix with other household chemicals, such as toilet bowl
cleaners, rust removers, acids or ammonia containing products. To do so will release hazardous
gases. Prolonged contact with metal may cause pitting or discoloration.

STORAGE AND DISPOSAL:

Do not contaminate food or feed by storage, disposal or cleaning of equipment. Store in
acool, dry area away from direct sunlight and heat to avoid deterioration. In case of spill,
flood area with large quantities of water. Product or rinsates that cannot be used should
be diluted with water before disposal in a sanitary sewer. CONTAINER DISPOSAL: Non
refillable container. Do not reuse or refill this container. Offer for recycling if available
or place in trash collection.

L

*Kills common household germs including: Staphylococcus

| aureus, Streptococcus pyogenes, Salmonella enterica,
b Trichophx!on mentagroﬁh es ‘Aihleie's foot fungus),
i

Escherichia coli (0157:H7), Influenza A virus and Rhinovirus
type 37. Also kills Avian Influenza A virus. Kills HIN1
Influenza A virus.

*Mata los gérmenes caseros comunes incluyendo:
Staphvlococcus aureus, Streptococcus pyogenes, Salmonella
enterica, Tricophyton mentagrophytes (hongo del pie de
atleta), Escherichia coli, virus de influenza A y rinovirus del
tipo 37. También mata el virus de la influenza aviar A.

FRASES DE ADVERTENCIA:
Peligroso para las personas y los animales.

PELIGRO: CORROSIVO. Puede provocar irritaciones fuertes a la piel y a los ojos, 0

quemaduras quimicas a la piel lacerada. Provoca dafios a los ojos. Use gafas protectoras y |
| guantes de goma cuando manipule este producto. Lavese después de manipular el producto

y antes de comer o beber algo, mascar chicle, consumir tabaco o ir al bafio. Evite respirarlos |
vapores. Salga tan pronto sea posible de las dreas mal ventiladas. No regrese hasta que se
haya disipado el olor. PELIGROS AL MEDIO AMBIENTE: Este producto es tdxico para los
peces y organismos acuaticos. PELIGROS FISICOS Y QUIMICOS: Oxidante fuerte. Lave los
drenajes antes y después de usar el producto. NO lo use ni lo mezcle con otros productos
quimicos para el hogar, como limpiadores de inodoros, productos para quitar el 6xido, &cidos
0 productos con amoniaco. El hacerlo ocasiona la emisién de gases nocivos. El contacto
prolongado con el metal le puede producir escoriaciones o la decoloracion.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION:

No contaminar los alimentos para seres humanos o animales por almacenamiento, desecho o
limpieza de equipos. Almacenar en un area fresca v seca alejada de la luz solar v el calor
directos a fin de evitar el deterioro del producto. En caso de derrame, cubrir el area con
abundante agua. El producto o lfiquidos de enjuague que no puedan utilizarse deben ser
diluidos con agua antes de su desecho en el sistema de aguas residuales. DESECHO DEL
ENVASE: Envase no apto para rellenar con otros liquidos. No reutilizar o rellenar este envase
con otros liquidos. Entregarlo para su reciclaje o colocarlo en la basura para su recoleccion.






